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Sve izjave o sukladnosti za proizvode tvrtke Portwest dostupne su na 
www.portwest.com/declarations

Imenovano tijelo koje vrši ispitivanje EC tipa i koje sudjeluje u fazi 
projektiranja i fazi kontrole proizvodnje je: 
INSPEC International Ltd , 56, Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester, 
M6 6AJ,  UK.  Notified Body : 0194
SATRA Technology Centre Ltd,  Wyndham Way Telford Way,Kettering,  
Northamptonshire, NN16 8SD, UK  Notified Body :  0321
CCQS UK Ltd Level 2, 5 Harbour Exchange Square, 
London, E14 9GE, UK   Notified Body : 1105

KONEKTORI

KONEKTORI / EN362
Ovaj konektor može se koristiti sa osbnim sustavom za zaštitu od pada kao što je zaustavljanje pada, sigurnosni 
sustav, radno pozicioniranje, suspenzija, ili sustav spašavanja. Korisnik mora pročitati i razumjeti upute 
proizvođača za svaku komponentu ili dio kompletnog sustava. Ovi konektori su dizajnirani da se koriste samo 
kako je navedeno u uputama za svaki proizvod.

KARABINER

POGLEDAJTE DIJAGRAM NA POČETKU KORISNIČKOG LISTA   D2
Duguljasti karabineri imaju visoku izdržljivost glavne osi. Izdržljivost konektora se određuje primjenom vanjske 
sile duž njegove duljine (glavne osi) pomoću dvije okrugle metalne šipke.
Korak 1  Okrenuti zatvarač za 90 stupnjeva.
Korak 2 Pritisnuti zatvarač unutra kako bi se otvorio.
Korak 3 Otpuštanjem zatvarača, isti će se automatski zatvoriti i zaključati.
Klasa B znači Osnovni konektor

ROTIRAJUĆA KUKA:
Indikator opterećenja se nalazi unutar rotacionog mehanizma kuke. Rotaciono oko će se produljiti i prikazati 
crveni dio kada je izložena sili zaustavljanja pada kao što je prikazano

Kuka 

Otvaranje vrata:

Zaključaj pločaOtvaranje vrata: 6MM

Materijal: Čelik 

Učitavam:20kN

Klasa:EN362:2004/T

Kuka

Otvaranje vrata:
Zaključaj ploča

Otvaranje vrata: 8MM

Materijal: Čelik 

Učitavam: 20KN

Klasa  EN362:2004/

T Kategorija

Indikator opterećenja 
se nalazi unutar 
rotacionog mehanizma 
kuke. Rotaciono 
oko će se produljiti i 
prikazati crveni dio 
kada je izložena sili 
zaustavljanja pada kao 
što je prikazano

Klasa T znači: Završni konektor`

KORIŠTENJE
PROVJERITI ZAKRETNU PAPAGAJ KUKU DA BI SE UVJERILI DA RADI SLOBODNO, ZATVARA SE, I 
DA ROTACIONI MEHANIZAM RADI GLATKO.
Korak 1: Da bi povezali papagaj kuku na točku spajanja pritisnuti blokirajući mehanizam na zadnjoj strani 
prstom i pritisnuti zatvarač palcem.
Korak 2: Kada se postavi oko točke spajanja, pustiti zatvarač da bi se zatvorio i automatski blokirao.
Korak 3: Pregledajte instalaciju. Kuka bi trebala u potpunosti zatvoriti priključnu točku i biti čvrsto zatvorena i 
blokirana. Uvijek provjerite!
PODSJETNIK
Konektor uvijek mora biti korišten sa zatvorenim i blokiranim zatvaračem; njegova je snaga uvelike smanjena 
ako je zatvarač otvoren.
Otvorite zatvarač i provjerite da li se automatski zatvara kada se pusti. Sustavno provjerite da je zatvarač u 
potpunosti zatvoren i blokiran pritikom na ruku.
Kada je zatvoren, konektor ima maksimalnu izdržljivost duž svoje duge osi. Opterećenje u bilo kojem drugom 
smjeru umanjiti će izdržljivost.
Konektor mora imati slobodno kretanje i bez smetnji; bilo kakvo ograničenje ili vanjski pritisak su opasni.
Promjene ili zlouporaba ovog proizvoda ili nepridržavanje uputa mogu uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt.
UPOZORENJE: Izbacite opremu iz uporabe ako vidite bilo kakav znak smanjene čvrstoće ili smanjene funkcije. 
Uništite neispravnu opremu kako bi se spriječila daljnja upotreba.
ODRŽAVANJE, SERVISIRANJE I SKLADIŠTENJE
Oprema treba biti pravilno pohranjena i održavana, i trebalo bi lako pronaći tko je proizvođač ili ovlašćeni 
distributer. Dobro održavanje i prikladno skladištenje vaše OZO produžit će vijek trajanja vašeg proizvoda, a 
jamčiti vašu sigurnost. Nepridržavanje uputa o skladištenju i održavanju može oštetiti ili mijenjati pravilan rad 
ovih proizvoda. Posljedice nepoštivanja ovih uputa mogu biti teške i ozbiljne. 

ŽIVOTNI VIJEK
Životni vijek je teško predvideti bez uzimanja u obzir uvjeta korištenja. Ovisno o intenzitetu i učestalosti 
korištenja, i o okolišu gdje se proizvod koristi. Kako biste produžili život ovog proizvoda, pazite pri transportu i 
uporabi. Izbjegavajte udarce i trljanje od abrazivnih površina ili oštrih rubova itd.
Ovi proizvodi propadaju polako s vremenom bez obzira na uporabu, a starenje se ubrzava teškim i dinamičkim 
opterećenjem.
Određeni faktori u radnoj okolini mogu značajno ubrzati habanje: sol, pijesak, snijeg, led, vlaga, kemikalije, itd. 
(popis nije konačan). 

Proizvod se mora izbaciti iz upotrebe kada:
•	 Je bio predmet pada (ili opterećenja)
•	 Ne prođe inspekciju.
•	 Kada pokazuje značajnu pohabanost ili istrošenost.
•	 Imate ikakve sumnje u njegovu pouzdanost.
•	 Ne znate kompletnu povijest uporabe.
•	 Kada zastari zbog promjena u zakonodavstvu, standardima, tehnici ili kompatibilnosti s  

drugom opremom, itd. 

ODRŽAVANJE
Ovaj proizvod mora biti zaštićen od ekstremnih temperatura, mehaničkih sila, kemijskih tvari, oštrih predmeta, i 
UV zračenja u svakom trenutku. Ova oprema ne zahtjeva posebno održavanje, no preporučuje se:
Da biste lakše zadržali sljedivost proizvoda, nemojte uklanjati nikakve oznake ili etikete. Morate provjeriti da 
oznake proizvoda ostaju čitljive tijekom čitavog životnog vijeka proizvoda.
Prekomjerno nakupljanje prljavštine, boje itd. može spriječiti pravilan rad opreme, a u ekstremnim slučajevima 
razgraditi proizvod do mjesta gdje oslabi i mora se ukloniti iz uporabe.

Nemojte ostavljati uređaj vani na lošem vremenu.
Ako imate bilo kakvih pitanja vezanih uz stanje vašeg proizvoda ili imate sumnje o stavljanju u uporabu, obratite 
se proizvođaču.

 
ČIŠĆENJE I DEZINFEKCIJA
 
Zagađivači kao što su blato, pijesak, boja, led, prljava voda, itd. mogu spriječiti pravilan rad uređaja. Po potrebi 
očistite i osušite proizvod.
Povremeno očistite vanjske dijelove ovih uređaja mekom vlažnom krpom bez upotrebe otapala, kiselina ili 
alkalnih otopina.
Obrišite svu površinsku prljavštinu, blato, prašinu, itd. vlažnim spužvom. Brisanje dovršite spužvom i čistom 
vodom i potpuno osušite čistom krpom.
Ne podmazujte nikakve dijelove u uređaju.
Metalne delove treba obrisati krpom natopljenom uljem protiv korozije.
Nemojte uranjati uređaj u vodu ili bilo koju drugu tekućinu koja može promijeniti izdržljivost užeta ili 
mehanizma za zaustavljanje pada.

PERIODIČNI PREGLED
 
Pored pregleda prije uporabe, na najviše svakih 12 meseci, detaljan pregled uređaja mora obaviti ovlašteni 
inspektor. Ova učestalost zavisi od učestalosti i intenziteta korištenja. Redovno provođenje periodičnog pregleda 
neophodno je kako bi se osigurala kontinuirana učinkovitost i trajnost uređaja o kojem ovisi sigurnost korisnika. 
Rezultati pregleda će se unositi u “EVIDENCIJU O OPREMI” koja se isporučuje sa svakim uređajem i koja mora 
pratiti uređaj.
Zabilježite rezultate pregleda sa sljedećim podacima: vrsta i model opreme, naziv, serijski broj, kontakt podaci 
proizvođača, godina proizvodnje, datum kupnje, datum prve uporabe, datum sljedećeg periodičnog pregleda, 
problemi, komentari, ime i potpis inspektora.

KORACI PREGLEDA
 
Pregledajte cijeli uređaj, uključujući kontektore, elemente za pričvršćivanje, kućište, itd. Pregledajte kompletnu 
opremu na oštećenja, koroziju, ili hrđu. Potražite pukotine, deformacije ili pohabanost koji mogu utjecati na 
izdržljivost i funkcionalnost sustava.
•	 Pregledajte kućište na deformacije; pukotine; ili ostala oštećenja.
•	 Proveriti da glavni dijelovi kućišta ravnomjerno naliježu i da nema razmaka između dijelova.
•	 Pregledajte blokator pada zbog labavih vijaka ili savijenih ili oštećenih dijelova.
•	 Proverite da li je bilo dodira sa kiselinama ili drugim kemikalijama.
•	 Izvucite uže u cijeloj dužini da biste bili sigurni da nije oštećeno.
•	 Bilo koju komponentu sa urezom ili znatnom abrazijom treba ukoniti iz upotrebe.
•	 Pregledajte tkanje:
•	 Tkanje ne smije imati čvorove, prekomjernu prljavštinu, višak boje, ili fleke od korozije.
•	 Nijedna traka ne smije imati pohabana, isječena ili pokidana vlakna. Proverite da li ima znakova kidanja, 

abrazije, plijesni, opekotina, gubitka boje, itd.
•	 Potražite posjekotine na tkanju, habanje i oštećenje usljed upotrebe, topline, i kontakta sa kemikalijama, itd.. 

Budite posebno pažljivi kada provjeravate da li ima pokidanih, labavih ili oštečenih niti ili šavova.
•	 Pregledajte šavove da li su izvučeni ili urezani. Pokidani šavovi mogu biti znak da je apsorber energije 

pretrpio opterećenje i da se mora ukoniti iz uporabe.
•	 Stanje žičane užadi (prilikom izvođenja ove provjere, uvijek nosite rukavice kako biste izbjegli mogućnost 

ozljede slomljenim žicama):
•	 Provjerite tako što ćete izvući cijelu dužinu užeta i omogućiti mu da se polako namotava nazad kroz vašu 

zaštićenu šaku. Nemojte dozvoliti da se uže nekontrolirano namota. To može prouzročiti oštećenje užeta ili 
opruge za namotavanje.

•	 Pregledajte žičano uže za rezove, uvrtanja, opekline, pokidane žice ili niti, oštećenja od kemikalija, ili žestoke 
abrazije.

•	 Pukotine ili iskrivljene spojnice žičane užadi mogu ukazivati da je uže pretrpjelo opterećenje i da se mora 
ukloniti iz uporabe.

•	 Pregled metalnih dijelova:
•	 Metalni dijelovi ne smiju biti oštećeni, polomljeni, deformirani ili imati oštre rubove, izbočine, pukotine, 

istrošene dijelove, ili koroziju.
•	 Za obojane dijelove, provjerite da li je došlo do oštećenja zaštitnog sloja ili do korozije.
•	 Proverite blokirajući sustav konektora, provjerite radi li opruga zatvarača pravilno i da nema bočnog 

ispadanja zatvarača u zatvorenom položaju. Otvorite i otpustite zatvarač kako biste provjerili da se ispravno 
zatvara i blokira.

•	 Zatvarač ne smije biti blokiran stranim stvarima. Kontaminanti poput blata, pijeska, boje, leda, prljave vode, 
itd. mogu spriječiti pravilan rad blokirajućeg mehanizma.

•	 Pregledajte funkciju zaključavanja:
•	 Proverite da li se uže izvlači i namotava u potpunosti bez zastoja ili labavosti.
•	 Izvucite uže dovoljno brzo kako bi blokirali sustav; ponovite operaciju 3-5 puta kako bi se uvjerili u pravilan 

rad.

OZNAKE
 

D1     POGLEDAJTE DIJAGRAM NA POČETKU KORISNIČKOG LISTA

1.	 Funkcionalnost namotača kroz dinamičko povlačenje užeta. Uže bi se trebalo blokirati i prestati s izvlačen	
	 jem. Nakon otpuštanja užeta, namotač bi trebao privući uže.
2.	 Koristite samo pojas za cijelo tijelo  u skladu sa EN361. Na pojasu za cijelo tijelo uvijek pričvrstite samo gornji 	
	 leđni D-prsten označen slovom “A” na uređaj za zaustavljanje pada.
3.	 Provjerite da je uređaj spojen na fiksno sidrište koje je u skladu sa EN795 i koje može izdržati  
	 do 12 kN vučne sile.
4.	 Ne manipulirajte uređajem  Nemojte sami popravljati uređaj.
5.	 Preporučena radna temperatura -30°C do 50°C
6.	 Ovaj proizvod je u stanju potpuno zaustaviti pad osobe težine 100kg, uključujući odjeću i alate
7.	 Povucite uže vertikalno i provjerite namotavanje i funkciju blokade sajle/trake.
8.	 Ne može se spriječiti potapanje (prašinasti ili blatnjavi proizvodi)
9.	 Tijekom kretanja radnika, dozvoljeno je odstupanje od vertikalne linije do 30°
10.	 Uže ne pokazuje nikakav znak istrošenosti (habanje, trganje, pucanje, korozija, gubitak boje, itd.)

MOLIMO POPUNITE EVIDENCIJU O OPREMI I ARHIVIRAJTE RADI BUDUĆE PROVJERE.
POGLEDAJTE DIJAGRAM NA KRAJU KNJIŽICE

MODEL:

D2 KORIŠTENJE

Korak 1
Okrenuti zatvarač za 90 
stupnjeva.

Korak 2
Pritisnuti zatvarač unutra kako 
bi se otvorio.

Korak 3
Otpuštanjem zatvarača, isti 
će se automatski zatvoriti i 
zaključati.

1  2  3

D1

Funkcionalnost namotača kroz dinamičko 
povlačenje užeta. Uže bi se trebalo blokirati 
i prestati s izvlačenjem. Nakon otpuštanja 
užeta, namotač bi trebao privući uže.

Ovaj proizvod je u stanju potpuno 
zaustaviti pad osobe težine 100kg, 
uključujući odjeću i alate

Koristite samo pojas za cijelo tijelo  u 
skladu sa EN361. Na pojasu za cijelo 
tijelo uvijek pričvrstite samo gornji leđni 
D-prsten označen slovom “A” na uređaj za 
zaustavljanje pada.

Povucite uže vertikalno i provjerite 
namotavanje i funkciju blokade 
sajle/trake.

Provjerite da je uređaj spojen na fiksno 
sidrište koje je u skladu sa EN795 i koje može 
izdržati do 12 kN vučne sile.

Ne može se spriječiti potapanje 
(prašinasti ili blatnjavi proizvodi)

Ne manipulirajte uređajem
Nemojte sami popravljati uređaj.

Tijekom kretanja radnika, dozvoljeno 
je odstupanje od vertikalne 
linije do 30°

Preporučena radna temperatura -30°C 
do 50°C

Uže ne pokazuje nikakav znak 
istrošenosti (habanje, trganje, 
pucanje, korozija, gubitak boje, itd.)
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•	 Materijal:Čelik
•	 Opterećenje:20kN
•	 Otvor zatvarača:20mm
•	 EN362:2004/B

KARABINER

Molimo popunite ove PODATKE O OPREMI I čuvajte ih kao referencu.

NAZIV PROIZVODA:   MODEL I VRSTA / IDENTIFIKACIJA:

TRGOVAČKI NAZIV: SERIJSKI BROJ:

PROIZVOĐAČ:
ADRESA:

TEL, FAX, E-MAIL I WEB STRANICA:

GODINA PROIZ-
VODNJE/ ROK 
TRAJANJA:

DATUM KUPNJE: DATUM PRVE UPORABE:

KOMENTARI: IME I PREZIME KORISNIKA:

Ostale relevantne informacije (npr. broj Europskog standarda):

Ostale komponente prikladne za zajedničko korištenje u sustavu zaustavljanja pada jesu:

PERIODIČNI PREGLED

DATUM RAZLOG UPISA (PERIODIČNI 
PREGLED)

UOĆENI NEDOSTACI, 
IZVRŠENI POPRAVCI I 
DRUGE RELEVANTNE 

INFORMACIJE.

IME I POTPIS KOMPETENTNE 
OSOBE

SLJEDEĆI 
PERIODIČNI 

PREGLED

Osobna zaštitna oprema se mora pregledati najmanje svakih 12 meseci od strane kompetentne osobe. 

HR UPUTE ZA KORISNIKA 
 
KONEKTORI

MOLIMO VAS PROČITAJTE OVE UPUTE PRIJE UPORABE BILO KOJE OPREME
Svi ovi proizvodi su u skladu sa zahtjevima Uredbe (EU 2016/425)
 EN355:2002, EN360:2002, EN362:2004, EN795:2012 i EN353-2:2002

UPOZORENJE
NIJE DOPUŠTENO NAPRAVITI DODATKE ILI IZMIJENITI UREĐAJ. 
Ovaj proizvod je dio osobnog sustava za zaustavljanje pada. Korisnik mora pročitati i pratiti upute proizvođača 
za svaku komponentu ili dio kompletnog sustava. Ove upute moraju biti dostavljene korisniku ove opreme. 
Korisnik mora pročitati i razumjeti ove upute ili mu ona moraju biti objašnjena prije uporabe ove opreme. 
Potrebno je slijediti upute proizvođača za pravilnu uporabu i održavanje ovog proizvoda. Promjene ili 
zlouporaba ovog proizvoda ili nepridržavanje uputa mogu uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt.
PORTWEST ne preuzima odgovornost za kvarove koji su rezultat zlouporabe proizvoda, nepravilne uporabe, 
izmjene ili modifikacije ili zbog nedostatka usljed kvarova nastalih zbog instalacije, održavanja ili uporabe 
proizvoda koji nisu u skladu sa uputama proizvođača.
Korisnik je dužan uvjeriti se da je upoznat s ovim uputama i obučen za pravilnu njegu i upotrebu ove opreme. 
Korisnik također mora biti svjestan radnih svojstava, ograničenja primjene i posljedica nepravilnog korištenja 
ove opreme. Ako imate bilo kakvih pitanja u vezi upotrebe, održavanja ili da li ova opreme odgovara vrsti posla 
koji obavljate, kontaktirajte proizvođača prije nastavka.
Prilikom korištenja ove opreme poslodavac mora imati plan spašavanja i imati na raspolaganju sredstva za 
provedbu te komunikaciju s korisnicima, ovlaštenim osobama i spasiteljima. Vlasnik mora osigurati postojanje 
plana spašavanja koji sadrži sve izvanredne situacije koje bi mogle nastati tijekom rada, te da su korisnici 
upoznati s tim.
Mora postojati dovoljno razmaka ispod korisnika kako bi pad zaustavio prije nego što se udari u tlo ili prepreke. 
Potreban prostor ovisi od sljedećih faktora: visina sidrišta, dužina podsustava za povezivanje, udaljenosti 
usporavanja, udaljenosti slobodnog pada, visina korisnika, kretanju elemenata za pričvršćivanje na pojasu.
Sustav za zaustavljanje pada sastoji se od ilustriranih pojedinačnih komponenti i može se koristiti samo sa 
ispitanim i odobrenim komponentama. Nemojte mijenjati ili namjerno zlorabiti ovu opremu. Obratite se 
proizvođaču pri korištenju ove opreme u kombinaciji s komponentama ili podsustavima koji nisu navedeni u 
ovom priručniku. Neke komponente podsustava i komponenti mogu ometati rad ove opreme.

PRIMJENA, NAMJENA I OGRANIČENJA
UPOZORENJE
U slučaju da uređaj za sprječavanje pada bude izložen udaru, kao rezultat pada ili bilo kakvog drugog 
iznenadnog udara, mora biti uklonjen iz upotrebe.

OGRANIČENJA
Nikada nemojte povezati više od jedne osobe na uređaj za zaustavljanje pada.
Preporučena radna temperatura= -30°C to 50°C.
Zahtijevana snaga sidrišta je 12 kN.
Izbjegavajte kontakt konopca s oštrim rubovima.
Uređaj bi trebao biti usidren izravno iznad glave kako bi se smanjila opasnost od njihanja prilikom pada.
Kut opasnosti od njihanja ne smije prijeći 30º
UPOZORENJE
Nikada ne dopustite da više od jedne osobe bude spojeno na uređaj za zaustavljanje pada. 

UPUTE ZA UPORABU
Nepridržavanje uputa vezano za skladištenje i održavanje može oštetiti i/ili promijeniti rad ove opreme.
Ovaj proizvod  treba koristiti osposobljen i/ili stručan korisnik, ili bi korisnika trebala nadzirati stručna i/ili 
osposobljena osoba.
Prije i nakon uporabe, mora se predvidjeti očekivana visina padova. Korisnik mora uvijek provjeravati slobodan 
prostor ispod sebe kako bi izbjegao bilo kakav sudar s preprekama.
Opremu treba pregledati prije svake uporabe (PRIJE UPORABE)  a detaljnije u redovitim intervalima (PERIODIČKI 
PREGLED). Rezultate svih detaljnih pregleda potrebno je evidentirati, a evidenciju  treba voditi i za uporabu i 
održavanje.
Preporučuje se izdavanje nove opreme svakom korisniku OZO tako da on/ona budu u mogućnosti znati njenu 
kompletnu povijest uporabe. Ukoliko je potrebno, korisnik bi trebao označiti svoje ime negdje na opremi za 
identifikaciju. Korisnik također ima odgovornost da dobro čuva proizvod.
Nemojte otvarati uređaj za zaustavljanje pada, jer je opruga nategnuta. Oprema izrađena od užeta od tvrdog 
tkanja (poliestera ili najlona ) koje se uvlači mora izdržati silu od najmanje 15kN, ili koja je napravljena od sajle 
(čelik) mora izdržati silu od najmanje 12 kN. 

PRIJE UPORABE
Prije svake uporabe osobne zaštitne opreme obavezna je provjera opreme kako bi se osiguralo da je oprema u 
ispravnom stanju i ispravno radi prije korištenja. Uvjerite se da su preporuke za uporabu svake od komponenti u 
skladu s navodima u korisničkim uputama. Preporučljivo je da komponente koje se koriste u sustavu dolaze od 
istog proizvođača kako bi se osigurala pouzdanost i dosljednost proizvoda.
Morate pročitati i razumijeti, ili  vam upute koje slijede moraju biti objašnjene prije nego što počnete koristiti 
ovu opremu. Ako to ne učinite, može doći do ozljeda ili smrti.
Nemojte koristiti osobne uređaje za zaustavljanje pada, gdje bi tijekom neočekivanog pada tijelo moglo udariti 
u prepreke koje će uzrokovati ozljede ili biti kobne za korisnika.
Provjera prije uporabe sastoji se od vizualnog i dodirog pregleda koji treba napraviti prije prve uporabe svakog 
dana.
Prije svake uporabe pregledajte uređaj za zaustavljanje pada, uključujući funkciju zaključavanja (povucite oštro 
za test), funkciju uvlačenja, stanje užeta, funkciju i stanje konektora, kućišta i zatezača, čitljivost oznaka, i za 
bilo kakve dokaze o greškama, oštećenjima ili dijelovima koji nedostaju.
Provjerite da su sve oznake prisutne i da su potpuno čitljive.
Pregledajte sidrišne konektore u vezi oštećenja, korozije i da su u ispravnom radnom stanju.
Da je cjelokupni uređaj u savršenom stanju i provjerite da nikakvo strano telo nije dospjelo u kućište. Da su svi 
vidljivi spojevi vijaka i zakovica prisutni i propisno zategnuti. 
Provjerite konektor na vrhu uređaja za zaštitu od pada i da je osigurana sloboda pokreta. Provjerite da li ima 
znakova izobličenja, pukotina, opeklina, ili pohabanih dijelova kako bi bili sigurni da je kućište zatvoreno.
Pregledajte konektore prije svake uporabe. Budite sigurni da nema oštećenja, deformacija, pohabanosti ili 
korozije. Zatvarač i brava trebaju raditi lagano bez ikakvih poteškoća. Zatvarač se mora potpuno zatvoriti i 
obuhvatiti nos kuke. 
Ako je prisutan, provjeriti apsorber energije kako biste utvrdili da li je bio aktiviran. Ne bi trebali postojati 
tragovi istezanja. Uvjerite se da je omotač na apsorberu energije siguran i da nije pokidan ili oštećen.
Osigurajte da se uže slobodno izvlači u punoj dužini. Oštro povucite uže da testirate zaključavanje, osigurajte 
pravilno i lagano namotavanje.
Pregledajte uže za oštećenja. Ni pod kojim uvjetima uređaj za zaustavljanje pada ne smije se koristiti ukoliko 
uže ima neki nedostatak, npr. puknute ili spljoštene niti užeta, presječena vlakna ili se ne uvlači pravilno.

U slučaju ikakve sumnje u kontinuiranu upotrebljivost bilo kojeg dijela opreme, oprema mora biti upućena 
nadležnoj osobi ili bi se oprema trebala staviti u karantenu ili odbaciti.
Korisnici moraju biti medicinski sposobni za aktivnosti na visini. Upozorenje, inertna suspenzija u pojasu može 
dovesti do ozbiljnih ozljeda ili smrti. 

DULJINA PADA
Potrebno rastojanje ovisi o vrsti priključnog sustava za povezivanje, pozicije sidrišta, karakteristikama rastezanja 
užeta. Uvjerite se da je točka sidrenja pravilno pozicionirana kako bi se ograničio rizik i visina pada.
Potrebna minimalna udaljenost ispod stopala korisnika u cilju izbjegavanja sudara sa strukturom ili tlom 
prilikom pada sa visine = 3m., sa masom od 100kg razmak je udaljenost  od 2 metra plus dodatna udaljenost 
od 1 metra.
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Uže s apsorberom energije

Blokator pada
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PRIJE PADA

NAKON PADA

RASTOJANJE

UPORABA
•	 Ovu opremu smiju koristiti samo osposobljene i kompetentne osobe. U suprotnom bi korisnik trebao biti pod 

izravnim nadzorom osposobljene i kompetentne osobe
•	 Neophodno za sigurnoat je da se uređaj za sidrenje ili točka sidrenja uvijek postavljaju, a rad se odvija na 

takav način da se smanji mogućnost potencijalanih padova i potencijalne dužine pada.
•	 Ljuljanje prilikom pada može se smanjiti ako se radi izravno ispod sidrišta koliko je to moguće. Pad pod 

kutom većim od 30º od vertikale će rezultirati ljuljanje koje može dovesti do povrede ili smrti kao rezultat 
sudara sa preprekom.

•	 Ne ostavljajte uže izvučeno duži vremenski period kada uređaj nije u uporabi. Ukoliko dozvolite da uže 
ostane potpuno izvučeno duži vremenski period može dovesti do prijevremenog slabljenja opruge za 
uvlačenje.

•	 Uvijek držite uže čistim bez osušenog blata, cementa itd. Ako to ne učinite može doći do prijevremenog 
zaključavanja ili kvara prilikom namotavanja.

•	 Bitno je izbjegavati kontakt sa bilo kakvom kemikalijom koja može utjecati na učinak opreme. Ovo uključuje 
sve kiseline i jake kaustične tvari. Ukoliko postoji sumnja ili je došlo do kontakta opremu treba povući iz 
upotrebe.

•	 Ukoliko se uoče bilo kakva oštećenja ili kvarovi za vrijeme uporabe, ili splet okolnosti koji mogu ugroziti 
sigurnost: ODMAH PREKINUTI SA RADOM 

MJERE OPREZA PRILIKOM UPORABE
Oprema zahtjeva periodično servisiranje kako bi se osiguralo sigurno i ispravno radno stanje.
Prije svake uprabe oštro povucite uže kako biste provjerili zaključavanje, osigurajte pravilno nesmetano 
uvlačenje.
Nemojte koristiti osobne uređaje za zaustavljanje pada u kojima prepreke mogu usporiti korisnika i spriječiti 
blokiranje mehanizma uređaja.
Ukoliko dođe do pada, uređaj će se zaključati i sprečiti pad. Sva oprema koja je bila podvrgnuta djelovanju sila 
prilikom zaustavljanja pada ili izložena oštećenju jednakom efektu koji uzrokuju sile prilikom zaustavljanja pada 
mora biti odmah povučena iz upotrebe.  

INSTALACIJA I RUKOVANJE
Korisnik mora pročitati i pratiti upute proizvođača za svaku komponentu ili dio cjelovitog sustava. Ove upute 
moraju se dostaviti korisniku i instalateru ove opreme. Korisnik i instalater moraju pročitati i razumjeti ove 
upute ili im ona moraju biti objašnjena prije uporabe ili instalacije. Pratite upute proizvođača za sigurnosnu 
opremu koja se koristi sa ovim sustavom.
Ova oprema namjenjena je ugradnji i korištenju osobama koje su osposobljene za njenu pravilnu primjenu i 
upotrebu.
Točke sidrenja trebaju biti, koliko je moguće, direktno iznad korisnika. Do ljuljanja prilikom pada dolazi kada 
točka sidrenja nije direktno iznad mjesta na kojem je došlo do pada.
Izbjegavajte raditi na više od 30 ° od vertikale. Sila prilikom udara u objekat, prilikom ljuljanja, za vrijeme pada 
može uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt.
Uzmite u obzir opasnosti povezane sa povezivanjem sa sustavom i isključivanjem iz sustava. Osigurajte da su 
na točkama priključivanja i isključivanja dostupne odgovarajuće sidrene točke, kako bi se omogućio siguran 
prijelazak na i iz sustava. 
Najslabiji dio većine konektora je zatvarač i treba izbjegavati njegovo opterećenje. Konektori se moraju 
slobodno kretati bez bilo kakvog ogranićenja; svako ograničenje, opterećenje preko ruba ili vanjski pritisak 
smanjuje njegovu snagu.
Dok je pričvršćen  za uređaj za zaustavljanje pada korisnik se može slobodno kretati normalnom brzinom unutar 
preporučenog radnog područja. Uže bi se trebalo lagano izvlačiti i uvlačiti. 

UPOZORENJE
Sva oprema preporučena od strane Portwesta treba se koristiti kao dio kompletnog sustava za osobnu zaštitu 
od pada. Kupac ili korisnik koji odluče zanemariti ovo upozorenje isključivo su odgovorni za sigurnost cijelog 
sustava. Poslodavac i zaposlenik trebaju provjeriti da su sve komponente sustava kompatibilne jedna sa 
drugom. 

SIDRIŠNE TOČKE
Mjesto sidrenja mora biti pažljivo odabrano kako bi se umanjila opasnost od njihanja i izbjegli udarci o 
konstrukciju tijekom pada.
Sidrište sistema trebalo bi biti iznad pozicije korisnika i mora biti u skladu sa zahtjevima standarda EN 795 
(minimalna čvrstoća 12 kN)
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